
TÖTH TIBOR 

AZ ERDEI ŰRHAJÓ 
- játék kicsinyeknek -
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Tisz tás az erdőben; középen áll az e rde i űrhajó k i lövés re készen . Jobbra v e z é r l ő -
asztaU rajta telefon. A sün őrködik . 

EGÉRKE (jön) Szia, Süni! 
SÜN Á l l j ' Ne gyere köze lebb! Idegenek nem közeli thetik meg az űrhajót. 
EGÉRKE Ne vacakol j , Sünike! Tegnap még együtt játszottál v e l e m . 
SÜN A z m á s . Most ő r vagyok, és v igyáznom kell az űrhajóra, mig fel nem löv ik . 
EGÉRKE Én is azt jö t tem megnézni . (Tanácstalanul .) És i t t . . . maradhatok? 
SÜN Ha nem v ise lkedsz gyanúsan. 
EGÉRKE Megpróbá lok . (Leü l . ) 
NYUSZI (jön) Szervusztok! 
EGÉRKE Szevasz , Nyuszi ! 
NYUSZI Még nem kezdődött e l ? 
EGÉRKE N e m . Gyere ide, és ne viselkedj gyanúsan! 
NYUSZI Mit mondasz? 
EGÉRKE (a sün felé mutat) Maradj nyugdotan, mer t rád szó l az ő r ! 
NYUSZI Ja ' (Leül Egérke m e l l é . ) T e ! Én ugy szere tném, ha engem lőnének fel az 

űrhajóban! 
EGÉRKE Jaj, én i s ! 
SUN Ha-ha-ha-ha! 
EGÉRKE (odanéz, de vállat von) Ha én lehetnék H ö r c s ö g Henrik helyében ' 
NYUSZI Azt h i s zem, ő ma az erdő legboldogabb lakója. 
EGÉRKE Emléksze l , milyen izga lmas volt a szavazás , amikor kiválasztottuk, ki 

l e s z az űrhajós? 
NYUSZI De m é r g e s volt Róka Rudi! Egy szavazattal maradt le a kis h ö r c s ö g mögöt t . 
EGÉRKE Ha akkor a mókus rá szavaz , ma őt lövik fe l . 
NYUSZI Meg is kergette szegény mókust; al ig tudott egy fára felmenekülni . 
EGÉRKE Tény leg? 
NYUSZI Te ez t nem tudod? Aztán megfenyegette , hogy majd e lé r i m é g a bos szú ja . 

(Jön a mackó , mögötte a h ö r c s ö g ürsisakban. A z e g é r és a nyuszi fe lál lnak.) 
SUN Jelentem: s e m m i különös nem történt. A z űrhajó k i lövés re készen áll . 
MACKÓ K ö s z ö n ö m . (A h ö r c s ö g h ö z . ) Fe lkészü l t é l ? 
HÖRCSÖG Igen. 
MACKÓ Akkor száll j be ! 

(A sün a rakétához k isér i a hö rc sögö t , kinyitja az ajtót, a h ö r c s ö g beszá l l , 
az ajtóból integet, a nyuszi és az e g é r visszaintegetnek. 
A sün becsukja az a j tót . ) 

MÓKUS (berohan) E lkés tem? 
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NYUSZI Gyere , gye re , még nem! 
MÓKUS Már azt hi t tem. Meghaltam volna a s z o m o r ú s á g t ó l . 
MACKÓ Sünike! Állj az i rányí tóberendezéshez! 

(A sün a műszerasz ta lhoz m e g y . ) 
MACKÓ Minden rendben? 
SÜN Igen. 
MACKÓ F i g y e l e m ! Megkezdjük a v i sszaszámlá lás t : t i z . . . k i l e n c . . . n y o l c . . . 

(Az i rányí tóberendezés asztalán megszó la l a te lefon. 
A sün fe lvesz i a kagyló t . ) 

MACKÓ . . . h é t . . . h a t . . . ö t . . . n é g y . . . 
SÜN Ál l j ! 
MACKÓ . . . h á r o m . . . k e t t ő . . . 
SUN Bomba van az űrhajóban' 
MACKÓ Mit m o n d a s z ? 
SUN Telefonbejelentés érkezett: bomba van az űrhajóban. 
EGÉRKE Juj! 

(A nyuszi , az e g é r és a mókus ijedten kapaszkodnak ö s s z e . ) 
MACKÓ A ki lövés t megszakí tani! 
NYUSZI Fe l robban! Fe l robban! 
MACKÓ Sünike! Azonnal hivd v i s sza H ö r c s ö g Henriket a rakétából! 

(A sün nem m o z d u l . ) 
MACKÓ Nem ha l lod? 
SÜN D e . . . (Alig hallhatóan.) Kis h ö r c s ö g , gyere ki! 
MACKÓ Nyisd ki az ajtót, te c s a c s i ! így nem tud ki jönni . 
SÜN (félve, az űrhajóhoz megy , kinyitja az a j tót . ) 

Gyere ki, Henrik! 
HÖRCSÖG (előbújik, lecsa to l ja az ürsisakot) Baj van? 
MACKÓ Bomba van az űrhajóban. 
HÖRCSÖG B o m b a ? (Félve hátrálni k e z d . ) 
EGÉRKE Jaj, i s tenem, mi l e s z velünk? 
MACKÓ Ki kellene hozni a bombát! 
HÖRCSÖG Ki . 
MACKÓ Sünike. . . ! 
SÜN T e s s é k ? 
MACKÓ Nem hoznád k i ? 
SÜN Hát. . . 
MACKÓ Ugye, m e g t e s z e d ? 
SUN (egy kis töprengés után) J ó . 

(A sün lassan megindul a rakéta fe lé , majd b e m e g y az ajtón. A nyuszi az 
egérke és a mókus egy fa mögé bújik. A h ö r c s ö g a vezér lőasz ta l véde lmébe 
húzódik. A m a c k ó is félve hátrál néhány lépést , de aztán még i s ott marad . 
A sün kivártatva hozza a bombát: egy doboz alakú készí tményt , mely ke tyeg . 
Letesz i a t isztás k ö z e p é r e . ) 

MACKÓ S ü n i . . . ! Ártalmatlanná kellene t e n n i . . . 
SÜN N e k e m ? 
MACKÓ Te vagy az erdei technikus! 
SÜN M e g p r ó b á l h a t o m . . . 
MACKÓ Mindenki fedezékbe! 

(Valamennyien e l re j tőznek, csak a sün marad a szinen a ketyegő bombáva l . 
Mel lé je gugol , valamit csinál ve le : e g y s z e r r e abbamarad a k e t y e g é s . ) 
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SUN (feláll) K é s z ! 
(A többiek óvatosan e lő jönnek . ) 

SÜN Megszakítot tam az ér in tkezés t . 
(A l e sze re l t bombát , a vezér lőasz ta l ra t e s z i . ) 

MÓKUS Éljen a föld legbátrabb sünje! 
MIND Éljen! 

(Tapsolnak. ) 
MACKÓ Ezér t megkapod az " E R D Ő HŐSE" kitüntetést. 

(Ujabb t aps . ) 
EGÉRKE De ki tehette a bombát az űrhajóba? 
NYUSZI A z ám! 
MACKÓ Ki volt a te t tes? 
SÜN Vajon k i? 
MACKÓ Megnézem a helyszint , nem maradt-e valami áruló n y o m . 

(A mackó bemegy a rakétába, a többiek addig a kis h ö r c s ö g ö t vesz ik k ö r ü l . ) 
EGÉRKE Aranyos Henrikem! Belehal tam volna, ha fe l robbansz . 
NYUSZI Én i s ! 
HÖRCSÖG Édesek vagytok! 
EGÉRKE Jaj, dehogy lennék én űrhajós! 
NYUSZI Én s e m ! Én s e m ! A világ minden k incséér t s e m ! 

(A mackó megjelenik az űrhajó ajtajában.) 
HÖRCSÖG Találtál va lami t? 
MACKÓ Ezt! (Mutatja a t enyerében . ) 
SÜN M o g y o r ó h é j . 
EGÉRKE Hogy került oda? 
NYUSZI M o g y o r ó ? 
MACKÓ Csak az hagyhatta ott, aki a bombát berakta . 
EGÉRKE Ugy van! 
NYUSZI De ki e sz ik m o g y o r ó t ? 

(Csönd. Mindenki gyanakodva néz a m á s i k r a . ) 
EGÉRKE Én nem! 
NYUSZI Én s e m ! Én káposztát e s z e m m e g sárgarépát . 
HÖRCSÖG Én búzát és kukoricát , de én nem is jöhetek számí tásba . 
M A C K Ó Én meg a méze t s z e r e t e m . 

(A mókus hallgat, mind feléje fordulnak.) 
MÓKUS Nem én vol tam! 
EGÉRKE Szégyelld magad! 
MÓKUS Nem én tettem! 
M A C K Ó Mutasd meg a zsebedet ! 
MÓKUS A z s e b e m e t ? 
M A C K Ó Mi van benne? 

(A mackó megnézi a mókus z s e b é t . ) 
MACKÓ Itt van! T e s s é k ! M o g y o r ó ! 
EGÉRKE Rettenetes! 
HÖRCSÖG Ezt nem vártam volna tőled! 
MACKÓ Sünike! Bi l incse ld meg! 
NYUSZI Ekkora szégyen t ' 

(A sün bi l incset rak a mókus k e z é r e , az egérke s i rva fakad.) 
MÓKUS De nem én vol tam! Higgyetek nekem! 
NYUSZI Ilyen m é g nem történt az e rdőben ' 
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MÓKUS Miért nem hisztek nekem? 
MACKÓ Ne b e s z é l j ! Ki esz i meg azt a vacak mogyoró t rajtad kivül? 
NYUSZI Ugy van' 
MACKÓ Sünike! Vidd el a mókust az erdei barlangba, ha majd fellőttük az űrhajót, 

Ítélkezünk felet te. 
(A sün e lk isér i a mókus t . ) 

EGÉRKE Nagyon csalódtam a mókusban! 
NYUSZI Én i s . Nem hittem volna ró la . Olyan kedves vol t . 
HÖRCSÖG Ugyan' Mindig megdobált fenyőtobozzal . 
EGÉRKE Meg nagyképűen ugrált egyik ágról a más ikra . 
MACKÓ És folyton azt kiabálta, hogy ő a legügyesebb a vi lágon. 

(A sün v i s s z a j ö n . ) 
EGÉRKE Nem szökhet m e g ? 
SUN Attól ne fé l j ! 
NYUSZI Aki a másiknak rossza t akar, azt szigorúan meg kell büntetni. 
RÓKA RUDI (lihegve bejön, látszik, hogy futott) Lefogtátok már a mókust? 
NYUSZI Le! Képzeld, bombát rakott az űrhajóba. 
MACKÓ Te gondoltad volna r ó l a ? 
RÓKA RUDI Nekem mindig gyanús vol t . 
MACKÓ Hát igy u t ó l a g . . . 
ROKA RUDI Bizony, néha csa lódik az e m b e r ! 
MACKÓ A veszé ly e lmúl t . Munkára! Lőjük fel az űrhajót! H ö r c s ö g , szállj be! Süni

ke készülj a f e l lövés re ! 
EGÉRKE Álljatok csak meg! Rudi! Honnan tudtad te. hogy a mókus volt a te t tes? 
RÓKA RUDI Hát a m o g y o r ó r ó l . Csak ő szere t i a mogyoró t közülünk. A m i k o r b e 

vitte a bombát , véletlenül e l szór ta a mogyoróhéja t . Tudjátok, hogy mindig 
rágcsá l ja . 

EGÉRKE Na, várjunk egy kics i t ! Honnan tudod, hogy mogyoróhé j volt a bomba m e l 
let t? 

RÓKA RUDI De hisz mind tudjátok' 
EGÉRKE Igen, de mi itt voltunk, te meg most érkeztél : ebben a pillanatban' 
RÓKA RUDI Ó, h á t . . . 
MACKÓ Rudi! Te gyanús vagy! 
RÓKA RUDI Én? Dehát miér t tettem volna? 
NYUSZI Mert haragudtál a mókusra! 
RÓKA RUDI De ti a hörcsögöt akartátok fellőni, nem a mókust . A bomba a h ö r c s ö 

göt pusztította volna e l ! 
NYUSZI Ez igaz! 
RÓKA RUDI Na, látjátok. A mókus volt , és kész ! 
EGÉRKE Várjunk egy kicsi t ! Te haragudtál a mókusra . 
RÓKA RUDI Honnan veszi tek e z t ? 
NYUSZI Még meg is kergetted, amiér t nem rád szavazot t . 
EGÉRKE Mert az ő szavazatán múlott, hogy nem te lettél az űrhajós . 
HÖRCSÖG Te raktad be a b o m b á t . . . 
MACKÓ És hogy bennünket m e g t é v e s s z . . . 
EGÉRKE . . . és hogy a mókust bajba h o z d . . . 
MACKÓ . . . mogyoróhéja t szórtál szét az űrhajóban. 
SUN És te voltál a telefonáló i s ! 
EGÉRKE Szégyelld magad, Rudi! 

(A róka ijedten néz körül, hogy mer re fusson, de a mackó megfog ja . ) 
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MACKÓ Sünike, b i l incseld meg! 
(A sün b i l incse t rak a r ó k á r a . ) 

MACKÓ És mos t s i e s s , hozd v i s sza a mókust! 
(A sün e l s z a l a d . ) 

MACKÓ Elvisel ted volna, hogy a kis h ö r c s ö g felrobbanjon? 
RÓKA RUDI De h i s z . . . telefonáltam. 
MACKÓ És ha egy m á s o d p e r c c e l e lőbb inditjuk az űrhajót? 
RÓKA RUDI (kis hallgatás után) Nézzétek meg a bombát ' 
M A C K Ó M i é r t ? 
RÓKA RUDI Mer t csak egy tégla meg egy éb re sz tőó ra van benne. 
MACKÓ M i c s o d a ? 
RÓKA RUDI Meg egy drót az órától a becsomago l t téglához. 

(Az e g é r kibontja a bombát , és kiveszi az órát , a téglát meg a d ró to t . ) 
EGÉRKE Tényleg! 
MACKÓ Dehát akkor miér t tetted? 
RÓKA RUDI Mert bosszút akartam állni a mókuson. 

(A sün és a mókus megjönnek. A z e g é r és a nyuszi megöle l ik a mókus t . ) 
EGÉRKE Hogy megvise l t a barlang! 
NYUSZI Ilyen al jasságot! 
EGÉRKE Képzeld, a róka volt a tettes! 
SÜN Én már mindent e lmondtam. 
NYUSZI De azt még nem tudod, hogy csak tégla volt az űrhajóban, nem b o m b a . 
MÓKUS T é g l a ? 
EGÉRKE Bizony! 
NYUSZI És a róka csak azér t tette az egésze t , hogy rajtad bosszú t áll jon. 
EGÉRKE Követelj magadnak elégtétel t! 
NYUSZI És zárasd be a barlangba a rókát! Örök re ! 
MACKÓ Mókuska! Engedd meg , hogy az erde i állatok nevében ünnepélyesen b o c s á 

natot kérjek tőled. E l ő s z ö r azér t , mer t feltételeztük rólad, hogy ilyent tettél, 
m á s o d s z o r azér t , mer t bezártunk. 
(Kezet nyutj nek i . ) 

MACKÓ El tudnád felej teni? 
(A mókus kezet fog a m a c k ó v a l . ) 

MIND Éljen! Éljen! 
HÖRCSÖG Én szeretnék valamit mondani. 
EGÉRKE Halljuk! Halljuk! 
HÖRCSÖG Legyen a mókus az űrhajós . 
MÓKUS Én? 
HÖRCSÖG Lemondok a te javadra . 
MÓKUS D e h á t . . . 
M A C K Ó Elfogadod az ajánlatot? 
MÓKUS De mit szólnak a többiek? 
EGÉRKE Én m e g s z a v a z o m . 
NYUSZI Én i s ! 
SÜN Én i s ! 
RÓKA RUDI H a . . . ha m e g e n g e d i t e k . . . én is a mókusra szavazok . 
EGÉRKE M i c s o d a ? 
SÜN Rudi! 
NYUSZI A te szavazatod nem kell , tudd meg! 

11 



MACKÓ V á r j , e z a mókus do lga . Mókuska, elfogadod a róka szavaztat? 
MÓKUS (nézi a rókát) Ha meg ígé r i , hogy soha többé nem tesz i lyent. 
RÓKA RUDI Erdei bec sü l e t s zavamra . 
MÓKUS Nem lehetne levenni ró la a b i l incse t? 
MACKÓ De igen . 

(A sün l evesz i a b i l incse t , a mókus és a róka kezet fognak.) 
MÓKUS Mac i ! É s . . . nem indithatná Rudi az űrhajót? 
NYUSZI Azt már nem! 
MÓKUS M i é r t ? 
NYUSZI Aki olyant tesz , mint a róka, annak a barlangban van a he lye . 
MÓKUS Én meg azt mondom, ha Rudi megígér te , hogy nem csinál többé rossza t , 

akkor nem is fog . 
MACKÓ Rudi, te mit s z ó l s z ehhez? 
RÓKA RUDI Tudnátok még nekem hinni ezek után? 
MACKÓ A z erdei becsü le t s zó nekünk mindennél többet j e len t . 
RÓKA RUDI K ö s z ö n ö m . . . k ö s z ö n ö m . . . 
MACKÓ Mókuska! Vedd fel az ürsisakot! 

(A mókus b e ö l t ö z i k . ) 
MACKÓ Sünike! Kisérd öt az űrhajóhoz! \ 

(A mókus és a sün az űrhajóhoz mennek, a sün kinyitja az ajtót; a mókus 
be lép , majd integet a többieknek. Azok é l jenezve visszaintegetnek. A sün 
becsukja az ajtót, és a vezér lőasz ta lhoz m e g y . ) 

MACKÓ Hát a k k o r . . . Rudi, indits! 
RÓKA R U D I T i z . . . k i l e n c . . . n y o l c . h é t . . . h a t . . . ö t . . . n é g y . . . h á r o m . . . 

k e t t ő . . . e g y . . . z é r ó . . . 
(A rakéta alól füst csap ki, mindenki é l jenez , in teget . ) 

Függöny 

12 


